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Webster's Third International Dictionary of the English Language -
Unabridged

Entry Word: arab

Synonyms VAGABOND, clochard, drifter, floater, hobo, roadster. -
street arab, tramp, vag, vagrant

Synonyms PEDDLER, ||duffer, hawker, higgler, huckster, - ¥
monger, mongerer, outcrier, packman, vendor

| Vagabond: a wanderer who has no established residence or visible

| .means of support

.Clochard: Beggar, vagrant, tramp, hobo
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e (5w e adl Drifter
Floater: One who wanders; a drifter. - One who votes llegally in

| ~ .different polling places
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Hobo' One who wanders from place to place without a permanent
home or a means of livelihood. a disreputable vagran! A migrant

worker
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Roadster: a disreputable vagrant
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Street Arab a homeless vagabond in the streets of a city,
particularly and outcast a homeless child who has been abandoned

| and roams the streets
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| Tramp: an itinerant homeless person who lives by begging or doing
| .asual work. 2 N. American: informal a promiscuous womarn
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vagrant: a person who wanders about idly and has no permanent
home or employment; vagabond; tramp. - 2. Law.an idle person

- without visible means of support, as a tramp or beggar. 3. a person
" who wanders from place to place; wanderer; rover. 4. wandering
idly without a permanent home or employment; living in
vagabondage: vagrant beggars. 5. of, pertaining to, or characteristic

| of a vagrant: the vagrant life
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hostility toward Jews as a religious of racial mi
and political discrimin

—

nority group often
ation
compare RACISM

accompanied by social, economic,
astate of

opposition to Zionism sympathy with opponents of the |
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hostility toward Jews as a religious or racial minority group often
accompanied by social, economic, and political discrimination
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Our Collegiate Thesaurus_ only enters words and senses that
have exact synonyms
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This definition was written in 1956, and reflects, as does the entire
volume of the Third_, language as used during that time
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When work commences on a _Fourth New International

years ) -

' Dictionary , which will not be available for publication for another 7

When it is feasible to publish a Fourth New International
Dictionary, Unabridged, _that edition will reflect the enormous

changes that have occurred in the language since the _Third_ was

.published
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The firsl sense of "arab” in the Thesaurus reflects a use of the warel
and of the phrase “atreel arab™) that dates from the 1915 contiry
and can be found in major hiterary works by writers ke Pobert |
Stevenson and Mark ITwaimn The second sense 15 bhansercl cn Al rlr]
dialectal use of "arab" that is limited to an area of the eastern 15
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The two senses of lowercase "arab" are too rare to be included In
the Collegiate Dictionary, and they will therefore be omitted from

~ the next edition of the Collegiate Thesaurus
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To : Merriam-Webster Unabridged Member Support

As an Arab. | was outraged by the atrocious hostility and blatant enmity you breed on the
pages of your Merriam-Webster Unabridged Dictionary against the Arab people.

I. together with a big number of WATA members. sent you a letter asking you to publicly
repudiate the synonyms listed in your dictionary under the word "Arab” and apologize to the
Arab people for this unjustified provocation of hatred, but when you answered explaining

your explanation provided was by all means unsatisfying

As a resalt. will call on all my students. colleagues. teachers of English, translators, writers
poets. linguists and academics 1o stop any sort of dealing with your company and your

publications.

Our campaign against your racist policy will not cool down and will continue until our
demands. stated above, are met. It will grow larger and stronger and it will include all the
Arab people. It will seek to reach the International Anti-Discrimination Committees and O
Rights Organizations and call on them to condemnn your flagrant racist policy against the

Arab nation

Walaa Fased (PRD)
Professor - Cairo Universiny
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I it \Woard arah

Function: noun
va

ho, r|l.|{|'-.|l'l'_ streel arab, tramp

ext: 1
Synonyms VAGABOND, ¢ lochard. drifter, floater, ho

vagrant
.
kster. monger, mongerer, Oulcries

Quvnonyms PEDDLER. [[duffer, hawker higgler hue

packman, vendor

=JL¢P¢#JSLH41=JL?J@¢'@)-5J° syl g Lghan i S

Vagabond: 3 piiiall
Clochard: J_gaiial)
Drifter: —i‘):l-l-d . & S J:i.é- t_,.a_:l-l-l:-l

Flozter: ds....ia.".
Hobo: Alleld) (3 jiial)

Roadster:  Jywial

Tramp: Alazd)
Street Arab 3 gaial)

Vag. & vagrant: &« ailad)

Peddler Jsadall Al

Duffer i) ¢ @AY

Hawker ¢ bl g saial o siall cjda ¢ Jsaiall Al
Higgler daglosall B Jojiall ¢ aglsl

Huckster Jsaia il
Monger & mongrer aliall

.



Qutcrior Loaadl o Ayl pall

-

Packman Jsasall adldl

Vendor Al jall  Ale 3l e A o laall

c ol LaS A ggaall A jlaa Al e Aalid) Slalaa e sSaall G galdll Jan s

Mam Entry: an-ti-sem-i*tism
Pronunciation: 1z(1)z'-
Function: noun

Usage: wsually capitalized S

1 : hostility toward Jews as a religious or racial minority group often

accompanied by social, economic, and political discrimination -- compare
p

opposition to Zionism : sympathy with opponents of the state of [srael

S ) Al ga salay o) cale (e aa cabladl) ol Aaliad) 5lalas

Do JS o ol Sl (Blal e A g2 9 ¢ Jeuall laddl e dawg g ... ) udlg -7

s I:.t.ﬂiull s

Dear Dr Fayed,

Thank you for your e-mail concerning the entry for "arab" that appears in _Merriam-Webster's

Collegizte Thesaurus_. We appreciate your concern about this entry, and we hope that the following
exp/anation will serve to reassure you of our honorable intent.

For your convenience, we've reproduced the text of the entry below

Entry Word: arab
Function. noun
Text 1

Synonyms VAGABOND, clochard, drifter, floater, hobo, roadster, street arab, tramp, vag, vagrant
Il 2

Synonyms PEDDLER, [|duffer, hawker, higgler, huckster, monger, mongerer, outcrier, packman
vendor |

Before we address this specific entry, we want to stress that dictionary
publishers do not invent the words that go into their dictionaries or

thesauruses, nor do they decide what meanings words will have. These

decisions are made by our society as it constantly invents and reinvents iis

language. The job of the dictionary publisher is to reflect that language and to provide an unbiased
and accurate report on the ways we use words today and how 1

editions, new entries, revisions to old entries—all of these are 3

we have used them historically. New
and often of changes in our society.

reflection of changes in the languacs=




i i (] 5 '.' a - [ § .Jlﬂ'.'
Nleginle Thesaurus IS DASed UpPon Lrf 1arge unni I|F' | [} NAry UVADAL L Th ] 4
[ 'I L] r' ¥ ']
'..' ] ..' I 1 il . ,."" | i ...Iq i : ! FAT l“r ] F I i

i 18 P ) WAY, A Hiatar

rl. !r 'I“"I-I|I Firy A |

il I-'"l

1L L arel

LU -
i'-llr- |"| “' *'I"-.”r

inisi Mg 1N
iangumoe al that time and IS based on
When it (s feasible 1o publish a _Fourth New Intarnational Dwctionary. Unal
reflec! the enormMous ChANQes inal Nave grred in the language sinca Ine Third was publishe J
over 40 years ago
Merriam-Webster's Colleginte Thesaurus_ WaSs writtan in the 1970'a and it draw its vocabular) fror
Aobsls Th=dd New Int aticnal Dictionary nly 'nter was il d ded that t! hesaurus Al
Hr markeled as a companion volume (o oul abridged Collegiate Dictionary The raaull 19 that the
Collegiale Thesaurus_ contains many ralalively rare words and meanings that are nol includad In
the sollegiale Diclionary
The entry for lowercase "arab" in the _Collegiate Thesaurus_ is based on o
our unabridged dictionary but are raw

usee of this word that are included in
rarely seen These senses are in No way related to the familiar use of uppercase "Arab” to ‘der
a person of Arabian descent The first sense of "arab” In the Thesaurus reflects a use of tha we
(and of the phrase "street arab") that dates from the 15th century and can be found in major hterar
s by writers like Robert Louis Stevenson and Mark Twain The second sense is based

WOrk
on an old dialectal use of "arab" that is limited to an area of the eastern U S.

Our Collegiate Thesaurus_ only enters words and senses that have exa’.
synonyms. In its primary sense, "Arab" has no exact synonym in English, :c
this sense is not included in the Thesaurus_. (The sarma holds lrue for similar wo "=
like "American," "European," "Asian,' etc., all of which are also amitted ) The much lees

common senses of lowercase "arab" do have exact synonyms, however, anc

so are included.

We recoanize that the _Collegiate Thesaurus_ is @ book that is in need of revision. A naw editicn of

the Thesaurus_ Is currently being edited and is due 1o be released sometime within the nexl Twc o
=2, best-selling _MeT.zmn-

thraz years. and 'ts vocabulary will be drawn exclusively frem our abridg
VWebster's Collegiate Diztionary_. which is upcated annually and was fully revised in 2003. The twc

s=ns=s of lowercase "arab" are too rare to be included in the Collzgiate Dictionary, and they will
therefore b= omitted from the next edition of the _Collegiate Theszurus_. When the new version cf
the Thesaurus_ becomes available we will replace the carrent _Collegiate Thesaurus_ on our
Mermam-WebsterUnabridged.com and Merriam-WebsterCollegiate.com Web sites with the new

datzbas=. Our free Web site, Merriam-Webster OnLine (www.merriam-webster com), now features
an online thesaurus that was revised this year and that does not include an entry for "arab.”

We apologize for any unintendad offense caused by this entry. Our goal in our dictionaries and otha’
references is to provide users with an accurate and comprehensive record of the English language,

and :hzt can sometimes mean including words and senses that many people may find offensive.
Pleas= be assured that we will continue in the constant process of reviewing the accuracy and
currency of the entries in all our books, and we will make appropriate changes when we prepare new

editions of those books.
We hope these comments are helpful. Thank you for writing and giving us this opportunity to addrass

your concerns.

Sincerely,
Arthur Bicknell, Corporate Communications

Merriam-Webster, Inc.
www_Merriam-Webster.com

www.werdcentral.com

www_Merriam-WebsterUnabridged com

The jury's in on our new premium VWeb site! You be the judge with a 14-day free trial--examine the
evidence at www.Merriam-WebsterCollegiate.com today

LlEATUY) g Aalad) clallially ¢ e 3l g 5 LaS s
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